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MŪŽIZGLĪTĪBAS PROGRAMMAS LEONARDO DA VINCI APAKŠPROGRAMMA 

PIEREDZES APMAIŅAS  LĪGUMS(
PARAUGS
[Nosūtošās organizācijas pilns nosaukums]

[pilna adrese],

turpmāk saukta "Nosūtošā organizācija", ko pārstāv [vārds, uzvārds un amats]

no vienas puses, un

[vārds, uzvārds]

[pilna adrese]

turpmāk saukts “Dalībnieks” no otras puses,
kopā turpmāk saukti – „Puses”
VIENOJAS PAR:
Turpmāk šā līguma tekstā minētajiem Noteikumiem un šādiem Pielikumiem, kas ir šā līguma neatņemamas sastāvdaļas:

1. pielikums:
Darba programma 
2. pielikums:
Vispārīgie noteikumi.
NOTEIKUMI

1 – LĪGUMA PRIEKŠMETS
1.1 
Nosūtošā organizācija apņemas dalībnieku nodrošināt ar Eiropas Kopienas piešķirto finansējumu pieredzes apmaiņas īstenošanai Eiropas Savienības Mūžizglītības programmas Leonardo da Vinci apakšprogrammas ietvaros.
1.2
Dalībnieks pieņem piešķirto finansējumu un apņemas īstenot pieredzes apmaiņu saskaņā ar šā līguma 1. pielikumā minētajiem nosacījumiem. 

1.3
Dalībnieks apstiprina, ka ir iepazinies un ievēros šā līguma noteikumus. Jebkuriem šā līguma grozījumiem jābūt noformētiem rakstiskā veidā kā papildinājumiem pie šā līguma.  
2 – LĪGUMA TERMIŅŠ UN AKTIVITĀTES ĪSTENOŠANAS PERIODS
 2.1 
Līgums stājas spēkā ar datumu, kad pēdējā no pusēm ir to parakstījusi, un ir spēkā līdz visu no šā līguma izrietošo saistību izpildes brīdim.
2.2
Pieredzes apmaiņas projekta īstenošanas periods sākas [gads, datums, mēnesis] un beidzas [gads, datums, mēnesis].
3 – AKTIVITĀTES FINANSĒJUMS
3.1 
No Eiropas Savienības Mūžizglītības programmas līdzekļiem paredzētais kopējais aktivitātes finansējums dalībniekam pieredzes apmaiņas īstenošanai (maksimālās izmaksas) ir 00,00 EUR.
3.2
Dalībnieka galīgās uzturēšanās izmaksas aprēķina, pieredzes apmaiņas nedēļu skaitu reizinot ar uzņemošās valsts nedēļas vienoto likmi atbilstoši pieredzes apmaiņas ilgumam. Pēc pieredzes apmaiņas beigām dalībniekam ir jāuzrāda pierādījumi (ceļojuma biļetes, viesnīcas rēķins, apstiprinājums no uzņemošās puses) par pieredzes apmaiņas sākuma un beigu datumiem.

4 – MAKSĀJUMU VEIKŠANAS KĀRTĪBA

4.1
45 kalendāro dienu laikā pēc līguma parakstīšanas, dalībniekam tiks veikts maksājums EUR [piešķīruma summa] apmērā, kas sastāda 80 % no dalībnieka piešķīruma summas, kas minēta 3.1 punktā.
4.2
Dalībnieka gala atskaite tiks uzskatīta kā gala maksājuma pieprasījums. Nosūtošai organizācijai gala maksājums jāveic 45 kalendāro dienu laikā kopš gala atskaites saņemšanas.

5 – GALA ATSKAITE

Dalībniekam 30 dienu laikā pēc atgriešanās no pieredzes apmaiņas ir jāaizpilda un jāiesniedz izdrukāta un parakstīta dalībnieka atskaite. Atskaites aizpildīšanai jāizmanto interneta programma Rap4Leo (http://lv.rap4leo.org).  

Nosūtošās organizācijas projektu vadītājs ir atbildīgs par interneta programmas pieejas datu nosūtīšanu dalībniekam.
6 – BANKAS KONTS

Visi maksājumi veicami uz šajā līgumā norādīto Dalībnieka bankas kontu:

Bankas nosaukums: [ ]

Bankas SWIFT kods: [ ]

Konta turētājs (vārds, uzvārds, personas kods): [ ]

Konta numurs: [ ]
7 – PIEMĒROJAMIE TIESĪBU AKTI
Finansējums tiek administrēts saskaņā ar šā līguma noteikumiem, piemērojamiem Eiropas Savienības un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem. Dalībnieks var iesniegt prasības attiecībā uz otras puses lēmumiem saistībā ar šā līguma noteikumu piemērošanu un īstenošanas kārtību Latvijas Republikas pirmās instances tiesā.
PARAKSTI

Dalībnieks
Nosūtošā organizācija

[Vārds/ uzvārds]
[vārds/ uzvārds / amats]

[Paraksts]
[Paraksts]

[Zīmogs]

[Vieta], [datums]
[Vieta], [datums]
1. PIELIKUMS
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WORK PROGRAMME(
DETAILS ON THE PARTICIPANT

	Name of the participant:      
Field of vocational education:                                                          

Sending institution (name, address):           

Contact person (name, function, e-mail, tel):                          


II. DETAILS OF THE PROPOSED TRAINING PROGRAMME ABROAD

	Receiving organisation (name address):        

Contact Person (name, function, e-mail, tel):                                                                                    


	Planned dates of start and end of the mobility period:                                                                                     

	- Detailed programme of the training period:                                                                                     

	- Monitoring arrangements:

	- Foreseen use of outcomes, evaluation:   

                                                                              


III.   COMMITMENT OF THE PARTIES INVOLVED

By signing this document, the participant, the sending institution and the receiving organisation confirm that they will implement the work-programme as described above.

	THE PARTICIPANT 

Participant’s signature

...........................................................................       Date: 


	THE SENDING INSTITUTION

We confirm to implement the proposed work programme. 



	Coordinator’s signature

.............................................................................
	Date: ...................................................................


	THE RECEIVING ORGANISATION

We confirm to implement the proposed work programme.



	Coordinator’s signature

..............................................................................
	Date: ...................................................................


2. PIELIKUMS


VISPĀRĪGIE NOTEIKUMI

1: Atbildība

Katra līgumslēdzēja puse atbrīvo otru no jebkādas zaudējumu civilās atbildības, kas radušies pildot šā līguma saistības. Šādi zaudējumi nedrīkst būt radušies nopietnas un apzināti nepareizas vadības dēļ otrās puses vārdā vai viņa darbinieku vārdā.

Nekādos apstākļos un nekādu apsvērumu dēļ no Valsts izglītības attīstības aģentūras un Eiropas Komisijas nevar tikt prasīta atbildība, ja līguma ietvaros tiek izvirzītas pretenzijas par kaitējumiem, kas radušies projekta īstenošanas gaitā. Līdz ar to, ne Valsts izglītības attīstības aģentūra, ne Eiropas Kopiena neizskatīs nekādus šādām pretenzijām pievienotus pieprasījumus par zaudējumu kompensāciju vai līdzekļu atmaksu.
2: Līguma darbības izbeigšana 
Gadījumā, ja Dalībnieka vainas dēļ netiek izpildītas līgumā noteiktās saistības, Nosūtošajai organizācijai ir tiesības izbeigt līgumu bez tālākām tiesas procedūrām, ja Dalībnieks/ce mēneša laikā pēc reģistrētā vēstulē saņemtā paziņojuma nav sniedzis atbildis.    

Gadījumā, ja Dalībnieks lauž līgumu pirms tā darbības beigām vai, ja Dalībnieks nevar izpildīt noteiktās līgumsaistības, Dalībniekam ir jāatmaksā saņemtais finansējums.
Gadījumā, ja Dalībnieks lauž līgumu nepārvaramās varas (force majeure) gadījumā, proti - jebkādu neparedzamu ārkārtas situāciju vai notikumu, kas ir ārpus Dalībnieka kontroles un kas nav saistīts ar Dalībnieka nevērību vai līgumā noteikto pienākumu neizpildi, Dalībnieks ir tiesīgs izmantot finansējumu par projekta īstenošanā pavadīto laiku. Atlikušo finansējumu ir jāatgriež.
3: Personas datu aizsardzība
Visiem personas datiem, kurus satur šis līgums, ir jābūt apstrādātiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes regulu (EC) Nr. 45/2001 par indivīdu aizsardzību personas datu apstrādes laikā no Kopienas institūciju puses un brīvu datu kustību. Nosūtošā organizācija, Valsts izglītības attīstības aģentūra un Eiropas Komisija personas datu apstrādi ir tiesības veikt tikai saistībā ar no šā līguma izrietošo saistību izpildi, neierobežojot to tiesības nodot šos datus institūcijām, kas saskaņā ar Kopienas normatīvajiem aktiem, ir atbildīgas par pārbaužu un revīziju veikšanu. 

Iesniedzot attiecīgu rakstveida iesniegumu, Dalībniekam ir tiesības piekļūt un iepazīties ar saviem personiskajiem datiem un izlabot jebkuru informāciju, kas nav pareiza vai ir nepilnīga. Dalībniekam ir tiesības uzdod jebkādus jautājumus, kas saistīti ar tā personas datu apstrādi, Nosūtošai organizācijai un/vai Valsts izglītības attīstības aģentūrai. Gadījumā, ja saistībā ar Dalībnieka personas datu apstrādi Nosūtošā organizācija un/ vai Valsts izglītības attīstības aģentūra ir pārkāpusi Dalībnieka tiesības, Dalībniekam par konstatētajiem pārkāpumiem ir tiesības iesniegt attiecīgu sūdzību Datu Valsts inspekcijai. Eiropas Datu aizsardzību uzraugošajai institūcijai var tikt iesniegta sūdzība par Eiropas Komisijas pārkāpumiem, kas saistīti ar Dalībnieka personas datu apstrādi.
4:  Pārbaudes un revīzijas
Līgumā iesaistītās puses apņemas sniegt jebkādu detalizētu informāciju, ko Valsts izglītības attīstības aģentūra, Eiropas Komisija vai jebkura cita Valsts izglītības attīstības aģentūras vai Eiropas Komisijas pilnvarota ārēja institūcija varētu pieprasīt, lai pārbaudītu, vai projekts un šā līguma nosacījumi tiek atbilstoši īstenoti.  

( Pieredzes apmaiņas līgums ir jāparaksta pirms pieredzes apmaiņas sākuma datuma.


( Darba programmu ir jāparaksta visām trim pusēm – Nosūtošajai organizācijai, Dalībniekam un Uzņemošajai organizācijai. Darba programmu ir jāparaksta pirms pieredzes apmaiņas sākuma datuma.
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